Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 93

YAAMOI 41"

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
A plea for avenging justice trusts the Creator's knowledge, discipline, and The Greek text of Psalms 93 follows the standard critical text of the
final judgment. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. A communal plea for avenging justice that answers violent
oppression with confidence in the Creator's knowledge, discipline, and
final judgment. The middle of the psalm blesses the one whom the Lord
disciplines through his law, because divine correction steadies the faithful
while judgment ripens for the wicked. The closing movement turns
personal: the singer recalls how near he came to collapse, confesses that

the Lord's mercy and consolations held him up, and ends by denying any



fellowship between God and corrupt rule before announcing the
destruction of those who weaponize injustice. Versification follows the
LXX.

Discourse structure of the chapter

A -93:1-4

B-93:5-7

C-93:8-11

D -93:12-15

E-93:16-23

Appeal to the God of vengeance

Opening by summoning the God of vengeance to rise publicly, shine forth, and repay the proud who have swollen with arrogant speech.

Violence against the weak and denial of God's sight

The accusation becomes concrete as the wicked crush God's people, prey on widow, stranger, and orphan, and reassure themselves that the Lord neither sees nor
understands.

The Creator teaches and exposes human vanity

The psalm answers that denial with a wisdom rebuke: the one who fashioned ear and eye surely hears and sees, and the teacher of nations knows the emptiness
of human schemes.

Discipline preserves the Lord's inheritance
From protest the prayer turns to beatitude, blessing the person disciplined by the Lord because instruction steadies the righteous while a pit is being prepared
for the wicked.

Personal rescue and final judgment on unjust rule

The close personalizes the conflict: when the singer nearly slipped, the Lord's mercy held him up, and therefore corrupt rule will not stand in fellowship with God
but will be turned back on itself.



1 PaAuog t@ Aauvtd tetpadt cafPdtwy 0 O0g Ekdiknoewv KVPLoG O B0 EKJIKNTEWV EMAPPNOLATATO
A psalm for David, for the fourth day of the week. O God of acts of vengeance, the Lord, the God of

acts of vengeance, has spoken boldly.

Heading and invocation | ASYNDETON

The superscription yields immediately to an urgent appeal that names the Lord by his avenging
justice.

PaAuog ({0 Aavid TeTpadt

1}

psalm for the David fourth day
N2 NSM - aAudg RADSM - 6 N DSM - Aavid N3 DSF - téooapeg
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause dative nominal element marking relation,
redicate, or apposition or phrase instrument, sphere, or recipient
i 4 — noun-phrase marking : 2 i
— participant prominence . ) ) _ — discourse linkage or contrast — sphere or reference
T®: Greek article marking definiteness and
PaAudg: meaning 'psalm'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Aavid: meaning 'David'; conjunction or téoocapeg: meaning 'fourth day'; it serves as
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition. surrounding discourse. instrument, sphere, or recipient.
Ié [ 4 1 bl U4
cafpatwv 0 0g0¢ EKOIKNOEWY
of the week the God of acts of vengeance
N2N GPN - cdppatov RANSM - 6 N2 NSM - 0e6¢ N3I GPF - ¢kdiknoig
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality . predicate, or apposition possession, source, or quality
— noun-phrase marking
relational specification g . . - articipant prominence relational specification
- P 0: Greek article marking definiteness and —P pantp - P
odPPatov: meaning 'of the week'; it serves the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as €kdiknoig: meaning 'of acts of vengeance';
as genitive nominal element defining nominative element functioning as subject, it serves as genitive nominal element
relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. defining relation, possession, source, or

quality.



=

€

KUPLOG 0
Lord the

N2 NSM - k0p1og RANSM 6

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition .
— noun-phrase marking

— participant prominence o . . _
P pantp 0: Greek article marking definiteness and

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

EMAPPNOLACATO

has spoken boldly

VAI AMI3S - tappnordlopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nappnotdfopar: meaning 'has spoken
boldly'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

VYPWONTL 0 Kplvwv TV YV At6d0¢ avtanddooty Toi¢ UTEPNPAVOLS

Rise up, O judge of the earth; repay the proud with what they deserve.

Petition

VYwbnT

The prayer asks the universal judge to manifest himself and answer arrogance with fitting

recompense.

bl 4
£KOIKNoEWV
of acts of vengeance
N3I GPF - ékdiknoig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€kdiknoig: meaning 'of acts of vengeance';
it serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.



=

VP wonTL
be lifted up
VC APD2S - 06w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

VP6w: meaning 'be lifted up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

=

Kpivwv
judging
V1 mamvop kpivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvou Kpivw: meaning 'judging'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)

P

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ynv

earth

N1 ASF - yfj

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yfi: meaning 'earth'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

UTEPTPAVOLG

proud

A1B DPM - Omtepavog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

uneprigavog: meaning 'proud'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

anodog
repay
VO AAD2S - §{dwut + o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

88wyt + &mo: meaning 'repay'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

bl 14
avtanodoociv
recompense

N3I ASF - dvtanddooig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avtanddooig: meaning 'recompense'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

TO1G

to the

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



3 €wg mote apaptwAol KUpie €wG TOTE AUAPTWAOL KALXToOVTAL

How long shall sinners, O Lord, how long shall sinners boast?

Lament question 'g'u)g ndte

The repeated question measures the intolerable duration of the wicked's triumph.

o
£WC

how long / until

P éwg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'how long'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

notE
when / how long
X - mdte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

néte: meaning 'when'; conjunction or

[ 4 ’7
apapTwAol
sinners
A1B NPM - GuaptwAdg

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence

apapTwAdg: meaning 'sinners'; it serves as

KUp1E

O Lord

N2 VSM * k0p1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp10G: meaning '0 Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct

its complement phrase. particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, address.
surrounding discourse. predicate, or apposition.
(74 4 [ 4 \ 4
EWC TOTE a}lapt(x)A01 KOULUXTOOVTOl
how long / until when / how long sinners will boast
P £wg X - méte A1B NPM - GUapTwAdg VF FMI3P - kavxdopat

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€wg: meaning 'how long'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ndte: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apoptwAdg: meaning 'sinners'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kavxdouat: meaning 'will boast'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



4 @0éyEovtat kai AaAfcovotv ddikiav AaArjcovoty Tavteg ol €pyalduevor thv avouiov
They will pour out and speak injustice; all who work lawlessness will keep speaking.

Accusation | ASYNDETON

The boast of the wicked takes verbal form as shameless, repeated speech of injustice.

~ - - ™ - ™ -

/4 \ 4 b4 7
@OeyEovrat Kal AaAnocovowv adikiav
will utter and will speak injustice
VF FMI3P - @B€yyopat C - kai VF FAI3P - AaAéw N1A ASF - &dikia
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause context of the clause or goal
— future — discourse linkage or contrast — future — object specification
@O€yyouar: meaning 'will utter'; it carries Kai: meaning 'and'; conjunction or particle AaAéw: meaning 'will speak'; it carries the &dikia: meaning 'injustice'; it serves as
the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
here it functions as verbal form carrying discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
U4 4 [ 4 bl /4
AGATIO'OUOWV MXVTEC (0]} €pY(XZO}1€V01
will speak all the working
VF FAI3P - AaAéw A3 NPM - 1tdg RANPM - 6 V1 - munvry épydlouat
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
of the clause predicate, or apposition ) of the clause
— noun-phrase marking
— future — participant prominence ; . . - — verbal action or state
oi: Greek article marking definiteness and
AaAéw: meaning 'will speak'; it carries the nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. nunvIy épydlopat: meaning 'working'; it
action, process, or state of the clause; here element functioning as subject, predicate, carries the action, process, or state of the
it functions as verbal form carrying the or apposition. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avouiav

lawlessness

N1A ASF - avopia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avouia: meaning 'lawlessness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

5 TOV AadV 60U KUPLE ETATEIVWOAV KA1 THV KANPOVOULNV GOV EKAKWOAV

They humbled your people, O Lord, and they mistreated your inheritance.

Accusation | ASYNDETON

Their violence is not abstract; it strikes the covenant people whom the Lord claims as his own.

OV

the

RA ASM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaov

people

N2 ASM * Aadg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUp1E

O Lord

N2 VSM * K0p1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning 'O Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.



=

ETATEIVWOXV
they humbled

VAI AAI3P - tameivow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

tanevow: meaning 'they humbled'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b 7
oov EKAKWOovV
your they afflicted
RP GS - o0 VAI AAI3P - kakOw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kakéw: meaning 'they afflicted'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

6 XNPAV Kal TPOGNAUTOV GATEKTELVAV KAl OpQavoLG EQOVELGAV

They killed the widow and the resident alien, and they murdered orphans.

Evidence | ASYNDETON

The charge sharpens by naming the most vulnerable victims of their brutality.

kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovouia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



=~

Xnpav
widow

N1A ASF - xnpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xnpa: meaning 'widow'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=~

4
npoonAvtov
resident alien

N2 ASM - tpooriAvtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npoofAvtog: meaning 'resident alien'; it
serves as accusative element functioning as

extent, or goal. discourse. object, extent, or goal.
\ bl \ bl /4
KAl opPavoLG EQPOovevoayv
and orphans they murdered
C - kai A1l APM - dp@avog VAI AAI3P - @ovebw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Oppavdg: meaning 'orphans'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7 xai eimav o0k SPetal kOp1og 008E cuvroet 6 B¢ ToD Takwf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

povevw: meaning 'they murdered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

And they said, 'The Lord will not see, nor will the God of Jacob understand.

Quoted denial ko etV

Their cruelty is underwritten by a theology of practical atheism: they imagine Israel's God does not

notice.

AMEKTELVAY
they killed

VAI AAI3P - Ktelvw + Ao

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kTelvw + amo: meaning 'they killed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

gimayv
they said
VAI AAI3P - eitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'they said'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

2

OVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

OPetat
will see
VF FMI3S - 6pdow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'will see'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

. e § o g
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

o0dE
nor
C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

GUVTOEL
will understand
VF FAI3S - iyt + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

1 + ovv: meaning 'will understand'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
0e0g T00 Takwf
God of the Jacob
N2 NSM - Be¢ RAGSM -6 N GSM - Tak&)B

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Iakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

¢
o

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



8 olvete 81 AQPoveG €V TG Aa@ Kol LwWPOl TOTE PPOVNGATE

Understand now, you senseless among the people; and you fools, when will you become wise?

Rebuke  gOvete 0N

The psalmist pivots from complaint to direct instruction, summoning the dull-hearted to think.

4 4 v b
OUVETE 6]’] aPPOVvECQ EV
understand now senseless ones in
VB AAD2P - it + ouv X -8 A3N NPM - &@pwv P-év
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
of the clause or phrase predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — participant prominence ) e . )
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
Nyt + ovuv: meaning 'understand'; it carries d1: meaning 'now'; conjunction or particle depwv: meaning 'senseless ones'; it serves signaled by preposition governing its
the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as complement phrase.
here it functions as verbal form carrying discourse. subject, predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

~ = - - - - -

~ ~ 7 4

{0} Aa® Kati pwpol
13 13
for the people and fools
RADSM - 6 N2 DSM - Aadg C-kai A1A NPM - pwpdg
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
. instrument, sphere, or recipient context predicate, or apposition
— noun-phrase marking
sphere or reference discourse linkage or contrast articipant prominence
t: Greek article marking definiteness and P - & —P pantp
the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people’; it serves as dative Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Hwpdg: meaning 'fools'; it serves as
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient. discourse. predicate, or apposition.



TOTE

ever

X - moté

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Tote: meaning 'ever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

@povioate
be wise

VA AAD2P - @povéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ppovéw: meaning 'be wise'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

9 6 gutedoag T 00¢ oY1 dkoVel | 6 TAdoag TOV dPOAAUOV 0D KATAVOET

He who planted the ear, does he not hear? Or he who formed the eye, does he not perceive?

Wisdom argument = ASYNDETON

Creation itself refutes the claim that God is blind or deaf.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

@uteLoag
having planted

VA * qamvoy QUTED®

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aanvop @utedw: meaning 'having planted';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

5
ou¢g
ear
N3 ASN - 00¢
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— participant reference

o0c: meaning 'ear'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



I \
oux1l
does not?
D-ov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovxi: meaning 'does not?'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b ’
AKOVEL
hear

V1 PAI3S - dkoOw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

or
c i

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAGGNG

having formed

VA * aamvop TAGoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop TAdoow: meaning 'having formed';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KOTAVOETL
perceive

V2 PAI3S - voéw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Voéw + Kata: meaning 'perceive'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

OV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0@OaAuov

eye
N2 ASM - 0¢pOaAu6g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

O0pOaAu6G: meaning 'eye'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

D o0
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1A

oU: meaning 'ov'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



10 6 madevwv €0vn ovxl EAEyEet O S1ddokwv dvOpwmov yv@otv

He who disciplines nations, will he not reprove? He who teaches man knowledge?

Wisdom argument | ASYNDETON

The Lord who educates peoples and grants knowledge is certainly able to expose guilt.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4
No1dEVWV
disciplining
V1 nanvop toadedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy nadevw: meaning 'disciplining'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

=

£€0vn
nations

N3E APN - £Bvog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7 \
ouxl
does not?
D-ov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovxl: meaning 'does not?'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

clause.
eNEyEer 0 dddaokwv avOpwmov
will reprove the teaching man
VF FAI3S - éAéyxw RANSM 6 V1 nanvop S18dokw N2 ASM - &vBpwrog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€Néyxw: meaning 'will reprove'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop d18dokw: meaning 'teaching'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

&vOpwrog: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



11

yv®oiv

knowledge

N3I ASF - yv®o1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yv®o1g: meaning 'knowledge'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KUPLOG YIVWOKEL TOUG JIXAOYIOUOUG TV GvOpWTwV 0Tt €lolV pdtalot

The Lord knows the thoughts of men, that they are vain.

Conclusion | ASYNDETON

The instructional section culminates by judging human schemes as empty before divine knowledge.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

YIVWOKEL
knows
V1 PAI3S * yiyvi)okw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yryvwokw: meaning 'knows'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

draxdoytopovg
thoughts

N2 APM - Stahoyiopdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Siadoyiopds: meaning 'thoughts'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



TV

of the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

paTalon
vain
A1A NPM - pdtaiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Mdtatog: meaning 'vain'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pd 4
avlpwnwv
men

N2 GPM - &vBpw1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvOpwmog: meaning 'men'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

(%4

OoT1

that

C- ot

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

12 uakdapiog AvOpwrog v &v o matdevong KOpie Kal €k To0 Voo cov d18GEng avtov

Blessed is the man whom you discipline, O Lord, and whom you teach out of your law,

Beatitude paKéploc

The psalm now blesses the one who receives the Lord's hard but saving instruction.

7\
€101V
are

V9 PAI3P - gipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



UAKAEPLOG
blessed
A1A NSM * uakdpiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hakdpilog: meaning 'blessed'; it serves as
nominative element functioning as subject,

v
avOpwmog
man

N2 NSM - &vOpwrog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

(4}
ov
whom

RR ASM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'whom'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

n
av
ever
X - Qv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&v: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ 4 4 \
ov T((XISEUO'“C KUP1E Kol
you discipline 0O Lord and
RP NS 60 VA AAS2S - tadedw N2 VSM - kUp1og C - kai

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

nadevw: meaning 'discipline'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning '0 Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)
€K

out of

P-ék

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£k: meaning 'out of '; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

VOHOU

law

N2 GSM - vduog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

véuog: meaning 'law'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

oov
your
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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ddagng

teach

VA AAS2S - 51840k w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

d18dokw: meaning 'teach'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

k) 1
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

00 mpadvat abT@ d¢' uep®V TovNP®V £w¢ 00 dpuyR TG duapTwA® PEOpog

to give him rest from evil days, until a pit is dug for the sinner.

Purpose | ToD

Discipline has a preserving purpose: the righteous are quieted while judgment is prepared for the

wicked.
~ ~ R ~ b 1
TOoV mTpavval auTw ()
of the to give rest to him from
RAGSN -0 VA AAN - tpadvw RD DSM - a0t6g P - amd

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

npadvw: meaning 'to give rest'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ag'": meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



=

™ - ™ ™

NUEPOV Tovnp&OV £WG
days evil how long / until
N1A GPF - fjuépa A1A GPF - movnpdg P £wg

genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase

possession, source, or quality

genitive nominal element defining relation,

ossession, source, or qualit
: ’ AT — spatial or relational framing

— relational specification — relational specification

£w¢: meaning 'how long'; here it marks the

Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive novnpdg: meaning 'evil'; it serves as relation signaled by preposition governing

nominal element defining relation, genitive nominal element defining its complement phrase.

possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

P

ov
which / until
RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14

opuyfi 170 AUAPTWARD
is dug for the for the sinner

VQ API3S - ploow RADSM 0 A1B DSM - dpaptwAdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause .
— noun-phrase marking

— constative aorist — sphere or reference

T¢: Greek article marking definiteness and

dpvoow: meaning 'is dug'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. apaptwAdg: meaning 'for the sinner'; it

action, process, or state of the clause; here serves as dative nominal element marking

it functions as verbal form carrying the relation, instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

OT1L OUK ATWOETAL KUPLOG TOV AaOV ai0TOU Kal THV KAnpovouiov adtold oUK éyKataAeipel
For the Lord will not reject his people, and he will not abandon his inheritance.

Ground | @11

The blessedness of divine discipline rests on covenant certainty: the Lord keeps his own.

BoBpog

pit

N2 NSM - f66pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

B66pog: meaning 'pit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



otl
that
C-dtr

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R

OUVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ATWOETAL
will reject
VF FMI3S * 0w + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

WOEw + amo: meaning 'will reject'; it carries
the action, process, or state of the clause;

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ . 5 1 LI
KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause.
1 1 R ~ \
TOoV A(XOV auvtov Kol
the people his and
RA ASM - 0 N2 ASM * Aadg RD GSM - a0t6g C-kal

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
A ’7 k] ~ b
mv K)\l’] pOVOLlI(XV avutTov OULK
the inheritance his not
RA ASF - 0 N1A ASF - kAnpovopia RD GSM - a0t6g D-ov

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

kAnpovouia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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gykataleipel
will abandon

VF FAI3S - Asinw + €V + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aeinw + év + kata: meaning 'will abandon';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

€wc ol dikatoovvn émiotpéPn eic kplotv kai éxduevol adTAg TdvTeg ol e00eiC Th kapdia SidPalua

Until righteousness returns to judgment, and all the upright in heart will follow after it. Selah.

Hope  €wg ol

The present distortion of justice is temporary; judgment will again align with righteousness and

gather the upright.

%4
EWC

how long / until

P £wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€w¢: meaning 'how long'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ov
which / until
RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dikatocvn
righteousness

N1 NSF - Sikatoo0vn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatoo0vn: meaning 'righteousness'; it
serves as nominative element functioning

as subject, predicate, or apposition.

b 7
emotpePn
returns

VF FMI2S - 6Tpépw + €l

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oTpEQw + £mL: meaning 'returns'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



€ig Kkplow
to judgment
P-eig N3I ASF - kpioig

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,

or goal

— spatial or relational framing

€1G: meaning 'to'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

— object specification

kploig: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£xouevol
holding fast
V1 - mumviy €xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvip €xw: meaning 'holding fast'; it
carries the action, process, or state of the

extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
h) ~ 7 C k) ~
avtng ‘ntO(Vtsq o1 80981(
to it all the upright
RD GSF - a0t6g A3 NPM - mtag RANPM - 6 A3U NPM - €000g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTf|G: meaning 'to it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TdG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

T
in the

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kapdia
heart

N1A DSF - kapdia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdio: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

SaPpoadpa
selah

N3M NSN - Sidpaipa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sidpadua: meaning 'selah’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0B0¢: meaning 'upright'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



16 Tig AvaoTACETAL KOl ETTL TOVNPEVOUEVOUG T| TIG GUUTAPAGTHOETAL pot €Ml €pyalouévoug TNV avouiav

Who will rise up for me against evildoers? Or who will stand beside me against those who work

lawlessness?

Personal appeal ‘[{g

The communal complaint narrows into the singer's own search for a defender.

7
TG
who?
RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who?'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avaothnostal

will rise up

VF FMI3S - {otnpt + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fotnu + dva: meaning 'will rise up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pot

for me

RP DS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Hot: meaning 'for me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \
€Mt
against
P-éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=

oV psUOPéVOUC

those doing evil

V1 tumarny tovnpevouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTATY TOVHpeVOUaL: meaning 'those
doing evil'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

"
n
or

”

c'n
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

14
TIG
who?
RINSM * tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'who?'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

=

CUMTAPACTIOETAL

will stand beside

VF FMI3S - {oTnpt + cuv + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fotnut + ouv + tapa: meaning 'will stand
beside'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



pot

for me

RP DS - &y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
pot: meaning 'for me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

17

avouiav

lawlessness

N1A ASF - dvopia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dvouia: meaning 'lawlessness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

b \

Em

against

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

gpyalouévoug

those working

V1 - munomy €pyadouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nprany épyadopat: meaning 'those
working'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

€1 un 6Tt KVp1og €RorONoEv pot mapd Ppaxl mapWKnoev T@ Gdn 1 Yuxn pov

If the Lord had not helped me, my soul would soon have dwelt in Hades.

. b \ U
Testimony | g1 un ott

The answer to the question is the Lord himself, who kept the speaker from descending to death.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ - ™ R

b

el un ot KUpPLOG

if not that Lord
C-el D-un C-6n N2 NSM - kUp1og
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
context or phrase context predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
€l: meaning 'if'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle 6t meaning 'that'; conjunction or particle KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
discourse. discourse. discourse. predicate, or apposition.

£pondnoiv uot Tapa Bpaxv

helped for me almost a little

VAI AAI3S - fonbéw RP DS ¢y P apd A3U ASN - Bpaxig

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing

— constative aorist — participant reference or interest . . , . — object specification
napd: meaning 'almost'; here it marks the
Bonbéw: meaning 'helped'; it carries the pot: meaning 'for me'; pronoun marking relation signaled by preposition governing Bpaxbg: meaning 'a little'; it serves as
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

4 ~ ({4 (4
TAPWKIOEV W chn n
had dwelt for the in Hades the
VAI AAI3S - oikéw + mapa RADSM:6 N1M DSM - §dng RA NSF - 6
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

of the clause instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

- constative aorist tQ: Greek article marking definiteness and = sphere or reference 1: Greek article marking definiteness and
oikéw + mapa: meaning 'had dwelt'; it the role of the accompanying noun phrase. @dng: meaning 'in Hades'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the dative nominal element marking relation,
clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient.

carrying the action, process, or state of the
clause.



4
Yuxn
soul
N1 NSF - Yoxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Puxr: meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

qov

my

RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

18 el éleyov oeadAevtal 6 TOUG HoL TO EAedG cov KUple PonOel pot

If I said, 'My foot has been shaken, your mercy, O Lord, was helping me.

Testimony | g{

At the moment of instability, divine mercy functioned as immediate support.

M

€l

if

C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£\eyov
I was saying
VIIIAILS - Adyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning ' was saying'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oecaAevTan
has been shaken

VX XPI3S - caAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

cahedw: meaning 'has been shaken'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

«
(0}

the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



movg
foot

N3 NSM - tovg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

novg: meaning 'foot'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

£Nedg
mercy

N3E NSN - €Aeog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

19

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUp1E

O Lord

N2 VSM * k0p1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning 'O Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

PonOei
helps
V2 PAI3S - Bonbéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

BonBéw: meaning 'helps'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot

for me

RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
pot: meaning 'for me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUPLE KATA TO TAT00G TGV 00LVEV HOoL €V Tf] Kapdlx oL al TApaKANOELS GOV AydTnoav TV PuxHV Hov

O Lord, according to the multitude of my pains within my heart, your consolations delighted my

soul.

Testimony  Karta TO TAT00G

Inner distress is met not by abstraction but by the Lord's many consolations.



”~ ™ S

4 \ \ ~
KUPILE KOTQ T0 TAf00g

O Lord according to the multitude
N2 VSM - kUp1og P katd RAASN-0 N3E ASN * mAfjfog
vocative nominal element used in direct address preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal
— direct address — spatial or relational framing — noun-phrase marking Y
2 . . N . . . o . . - object specification

KUp1og: meaning 'O Lord'; it serves as katd: meaning 'according to'; here it marks 10: Greek article marking definiteness and T OLjectsp

vocative nominal element used in direct the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. mAfifog: meaning 'multitude'; it serves as

address. governing its complement phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal.
~ b ~ i
Twv 080\7(&)\7 pov EV
of the of pains my in
RA GPF - 0 N1 GPF - 680vn RP GS * ¢yw P-év
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) possession, source, or quality participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— relational specification — relational specification

t@v: Greek article marking definiteness . . ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

and the role of the accompanying noun 480vn: meaning 'of pains'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking signaled by preposition governing its

phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the complement phrase.

relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ = - ™ - &

~ I4 (¢
T kapdiq pov at
in the heart my the
RADSF- 0 N1A DSF - kapdia RP GS ' £y RA NPF - 6
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— sphere or reference — relational specification
fj: Greek article marking definiteness and . ¢ al: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. kapdio: meaning 'heart'; it serves as dative pou: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TaPaAkKANoELg
consolations

N3I NPF - mapdkAnoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

napdkAnoig: meaning 'consolations'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
Poxnv

soul

N1 ASF - poxn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Puxr: meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Nyamnnoav
delighted

VAI AAI3P - Gyamdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyandw: meaning 'delighted'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

20 un ovumpocéotal 6ot Bpovog avoulag 0 TAGGoWY KOTIOV ML TTPOGTAYUATL

Will a throne of lawlessness be joined with you, one that fashions misery by decree?

Rhetorical denial p‘r‘]

The psalm denies any alliance between the Lord and regimes that institutionalize injustice.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



- ™ )

un GUUTPOCESTAL ool Bpovog

not will be allied with you throne
D un V9 FMI3S - €lpi + guv + mpog RP DS - 60 N2 NSM - 6pévog
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
or phrase of the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — future — participant reference or interest — participant prominence
un: meaning 'not'; conjunction or particle elui + ouv + Tpog: meaning 'will be allied'; it cot: meaning 'with you'; pronoun marking Opbvog: meaning 'throne'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
bl 7 [ 4 7 /4
avouiag o T[A(XO' owv KOTTOV
of lawlessness the fashioning misery
N1A GSF - avopia RANSM -6 V1 manvoy TAdeow N2 ASM * k410G
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
possession, source, or quality ) of the clause or goal
— noun-phrase marking
— relational specification . . ) . — verbal action or state — object specification
P 0: Greek article marking definiteness and Ject sp
avopia: meaning 'of lawlessness'; it serves the role of the accompanying noun phrase. nanvop TAdoow: meaning 'fashioning'; it kémog: meaning 'misery'; it serves as
as genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the

clause.

sl TPOSTAYUATL

against by decree

P émni N3M DSN - mpdotaypa

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,

. . . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing

a g o . — sphere or reference
€nl: meaning 'against'; here it marks the

relation signaled by preposition governing npdotaypa: meaning 'by decree'; it serves
its complement phrase. as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



21 Onpevoovaorv £mi Ppuxnv dikaiov kol aipa dOHovV katadikdcovral

They hunt for the life of the righteous, and they will condemn innocent blood.

Exposure | ASYNDETON

The corrupt throne is unmasked by its predatory targeting of the righteous and the innocent.

~ - - ™ - ™ -

4 b \ A 7
911 pPELOOVLOLY €Tl llJUXT]V SIK(XIOU
they hunt against life of the righteous
VF FAI3P - Onpedw P éni N1 ASF - puxn A1A GSM - §ikatog
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
of the clause ) ) ) or goal possession, source, or quality
— spatial or relational framing
future - . . . object specification relational specification
- émi: meaning 'against'; here it marks the — ooject sp - P
Onpedw: meaning 'they hunt'; it carries the relation signaled by preposition governing Yuxr: meaning 'life'; it serves as accusative dikatog: meaning 'of the righteous'; it
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. element functioning as object, extent, or serves as genitive nominal element
it functions as verbal form carrying the goal. defining relation, possession, source, or
action, process, or state of the clause. quality.
\ T rY N~ 5 7
Kol atpa 0(9(,90\1 KATXOIKOXOOVTOl
and blood innocent they will condemn
C-kal N3M ASN - afpa A1 ASN - 46306 VF FMI3P - 81kdw + kata
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
context or goal or goal of the clause
— discourse linkage or contrast — object specification — object specification — future
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle afua: meaning 'blood'; it serves as a0@og: meaning 'innocent'; it serves as dikdlw + kata: meaning 'they will
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, condemn'; it carries the action, process, or
discourse. extent, or goal. extent, or goal. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



27 Kal €yEvetd pot KUPLog €1¢ Kataguynv kai 0 0edg pov gig Bondov éAnidog pov

But the Lord became a refuge for me, and my God became the helper of my hope.

Confession kol EyEVeTd Uot

Against violent power stands the speaker's settled confession that God himself is his refuge.

\ b ’7 4
K1l €Y EVETO
and became
C - kai VBI AMI3S - ylyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — constative aorist

1 ino 'and's i i i ‘ . o ! 13 ;
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvouat: meaning 'became'; it carries the

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here

pot

for me
RP DS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Hot: meaning 'for me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

KUpLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b \ \ [ 4
€16 Katapuynv Kol (0]
to refuge and the
P &ig N1 ASF - kataguyH C - kaf RANSM - 0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— object specification
€1G: meaning 'to'; here it marks the relation P
signaled by preposition governing its Kataguyn: meaning 'refuge'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

complement phrase.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

0e0¢

God

N2 NSM - 066

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

23

gAntidog
of hope

N3D GSF - éArtig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€AntiG: meaning 'of hope'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

to

P €lg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Bonbov

helper

N2 ASM - fon64g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Pon66g: meaning 'helper'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal Amodwoel abTOIG TNV AVOUIaY aUTGOV KAl KATX THV TTOVHplay a0TOV AQAVIET xUTOVC KUPLOG 0 BEOG

MUV

And he will repay them for their lawlessness, and according to their evil he will destroy them; the

Lord our God will destroy them.

Judgment close kol AMOOWOEL

The psalm ends where it began, with confident expectation that the Lord will answer evil in righteous

judgment.



\

Kal amodwoel aUTOIG Vv

and will repay to them the
C-kal VF FAI3S - 818wt + &mo RD DPM - a0Tdg RA ASF -0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
context of the clause participant role within the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future — participant reference or interest ; . . -
& P P tv: Greek article marking definiteness and

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Sidwyt + dmo: meaning 'will repay'; it avtoig: meaning 'to them'; pronoun the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the marking person, possession, or reference

discourse. clause; here it functions as verbal form within the clause; here it functions as

carrying the action, process, or state of the pronominal form marking person,
clause. reference, or participant role within the
clause.
pd 7 k) ~ \ \
avouixv AUVTWV KAl KATA
lawlessness their and according to
N1A ASF - avopia RD GPM - a0T6g C - kai P kot
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
or goal participant role within the clause context ) ) )
— spatial or relational framing

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast . o ) , )

Katd: meaning 'according to'; here it marks
avopia: meaning 'lawlessness'; it serves as aVT®V: meaning 'their'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the relation signaled by preposition
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding governing its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

orm marking person, reference, or
f k f
participant role within the clause.

A 7 k) ~ 2 A~
mv movrnpiav autTwyv axpaviel
the evil their will destroy
RA ASF - 6 N1A ASF - movnpia RD GPM - a0tdg VF2 FAI3S - {{w + &rto + &va
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
. or goal participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. — object specification — relational specification — future
ThV: Greek article marking definiteness and L .
the role of the accompanying noun phrase. novnpia: meaning 'evil'; it serves as avT®v: meaning 'their'; pronoun marking lw + &mo + &va: meaning 'will destroy'; it
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



=~

aUTOUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nudv
our
RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

¢ . 5 1 LI
KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the

Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been

chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at

the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

0e0¢
God

N2 NSM - 0gdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



